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Y ctatTi AocnigXyTbCs MibKreHepaLifHi CTOCYHKWM Y Cy4acHii XiHOYIN Npo3i 3@ JONOMOro0 iMarofnoriYH1X niaxogis.
Martepianom posBigkn € pomaH E. Nn6ept «Committed» (2010). YBary npuBepHyTO 40 (PYHKLIOHYBaHHSI Takoro Buay
MiKreHepaLuinH1MX B3aEMUH, SIK CONiAapHiCTb, a TAaKOX A0 aBTOPCbKOI penpe3eHTauil Aianory nokomiHb Y KOHTEKCTi cyyac-
HUX COLIOKYNbLTYPHUX npoueciB. JocnigxeHHs r'pyHTYETbCA Ha couionoriyHMx metogonoriyHmx 3acagax E. Oiopkrenma,
O. KoHTa, T. MapcoHca, I. CneHcepa, Y. Kyni, I Miga, P. E. Pobeptc Ta B. JI. BeHrTcoH Ta Ha gocnigKeHHsX imaronorii
J1. ®eBpa, M. Brioka, 3. Aniesoi, []. Hanueanka. BukopuctaHo metogonorito reHgepHoi kputukm (J1. H. KpicTin, E. 3. Op,
[. Cabyay, E. Linxoscbka, M. WynbryH).

MMig MXNOKOMNIHHEBOKD COMIQAPHICTIO PO3YMIEMO BCTAHOBIIEHHSI KOHTAKTIB Ha 6asi 4OBipM MiX Pi3HMMMK reHepaLisgmu,
O € pe3ynbTaToM CyCniflbHUX NPOLECIB Ta igei i 3anexuTb Big HU3KM dakTopiB, cepeq siKMX BiK, CTaTb, ETHIYHE MOXO-
[PKEHHS1, couianbHO-eKOHOMIYHUIA CTaTyC, peniris, WiHHOCTI Ta CBITOrNAOHI NepeKoHaHHA. |HWKMM BaXnmeuM (pbakTopom
MiKreHepaLiHMX CTOCYHKIB € KynbTypa, Ik HECKIHYEHHUI MPOLEC KOMYHiKaLii, WO BMNNBAE Ha B3AEMOAIK0 MiX MOKOMiH-
HAMMW B Cy4acHoMy cycninbeTtai. Came KynbTypa BU3Ha4ae cnocobu nepegadi 3HaHb, HOPM i TPAAMLIN B CTapLIMX NOKO-
NiHb 4O MOMoALMX, CNPUSHoYM POPMYBaHHIO CiNbHOI iIAEHTUYHOCTI Ta NIATPUMLI couianbHOi cTabinbHOCTI.

HocnigmkeHHs BKOYaE aHania noeTnkanbHUX acnekTiB MixXreHepaLinHoi conigapHOCTi B iMaronoriyHomy Kitodi. 3'aco-
BaHO cneumdiky Aianory nokoniHb Ha HapaTMBHOMY, OCOBUCTICHOMY (Yepe3 ronoBHY repoiHi0) Ta MiXKOCOBUCTICHOMY piB-
HAX. IMaronoriyHMi nigxig 4O3BOMSE BUABUTM 3aCO0M (DOPMYBAHHS CBITOMMSAAHUX HACTaHOB NEPCOHAXIB, LLO € BaXNUBUM
AN PO3YMiHHS coLjianbHUX MPOLECIB Y MeXax MiKMOKONIHHEBOTO Aianory.

KniouyoBi cnoBa: mixreHepauinHuiA gianor, MpKNOKONIHHEBA CONigAPHICTb, iMaronoris, MKKYNbTypHa KOMYHiKauis,
Hapauis, nepcoHax, Enizabert lnbepr.

The article explores intergenerational relationships in contemporary women’s fiction using imagological approaches.
The material of the study is the novel «Committed» (2010) by E. Gilbert. The focus is on the functioning of intergenerational
solidarity, as well as the author’s textual representation of generational dialogue within the context of modern socio-cultural
processes. The research is based on the sociological methodological principles of E. Durkheim, A. Comte, T. Parsons,
H. Spencer, C. Cooley, G. Mead, R.E. Roberts, and V. L. Bengtson, as well as imagological studies by L. Febvre, M. Bloch,
Z. Aliyeva, and D. Nalyvaiko. The methodology of gender criticism (L. N. Kristin, E. Z. Or, D. Sabudu, E. Tsikhovska,
M. Shulgun) is also employed.

Intergenerational solidarity is understood as the establishment of contacts based on trust between different genera-
tions, which results from social processes and ideas and depends on a number of factors, including age, gender, ethnicity,
socio-economic status, religion, values, and worldview beliefs. Another important factor in intergenerational relationships
is culture, as an endless process of communication that influences the interaction between generations in modern society.
Culture determines the ways of transmitting knowledge, norms, and traditions from older to younger generations, contrib-
uting to the formation of a shared identity and maintaining social stability.

The study includes an analysis of the poetic aspects of intergenerational solidarity from an imagological perspective.
It identifies the specifics of generational dialogue on the narrative, personal (through the main heroine), and interpersonal
levels. The imagological approach reveals how the author, using literary devices, forms the worldview attitudes of the cha-
racters, which is crucial for understanding social processes within the framework of intergenerational dialogue.

Key words: intergenerational dialogue, intergenerational solidarity, imagology, intercultural communication, narration,
character, Elizabeth Gilbert.

[ocTranoBka mpodseMu. Sk BiOMO, KyJIbTypa
BHCTYIIA€ HECKIHUCHHUM Oe3MepepBHUM ITPOIECOM
KOMYHIKAIlil Ta BIUIMBAE HA B3a€MOIII0 MK ITOKO-
JHHAMHU y CY4acCHOMY CYCIUIBCTBI, Jie BiOyBa€eTbCs
30ULIBIICHHST YaCTKH sIK 1 CTapIIOro, Tak i MOJOMI-
moro HaceneHHA. DeHOMEH KyIbTyp Y MiKKYIBTYp-
Hill KOMYyHIKaIlii BKa3ye Ha MPUHAJICKHICTh ajpecara
U ajpecaHTa 0 Pi3HUX €THIYHUX cepemoBHi [1], 3a
JIOTIOMOTOO YOTO MOYKHA 3aHYPUTHCH B UYXKi JOCBI/IH,

1100 mi3Hatu cede camoro. Uepes 1110 mocrae nmorpeda
BHUBYCHHS TUTAHHS MDKTEHEPAITIHOT COITApPHOCTI, 5K
IMaroJIOTiYHOTO aCHeKTy Aialory MK ITOKOJIHHIMHU.
Cy4JacHi MUCHhMEHHUKH HEPIKO 3BEPTAIOTHCS JIO IIUX
TEM y CBOill TBOPYOCTI, HE TIPOCTO 331715 BiITBOPEHHS
PCAILHOCTI, a IEPEOCMUCIICHHS, IOTIOBHEHHS YSIBOIO
Ta CJIOBECHOI penpe3eHTallii uepes XymaoKHi 00pasu.
AHami3 ocTaHHIX XoCTiIKeHb i myOsikamiid.
BinmoBimHO 10 COIiONOTIYHOT KOHIIETITyawi3arlii,
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SIBUILIE «COJIIAPHICThY 00’ €IHY€E IHAUBIAIB 3a J0IO-
MOTOIO CITITFHUX TMEpPEKOHAHb 1 i, B3a€EMHOI Iif-
TPUMKH, IO TPYHTYEThCA Ha TOTPeOi MOCSITHEHHS
KONEKTUBHOI MeTH. [2; 3; 4; 5; 6; 7]. Ilepmi pos-
POOKHM TOHATTS «COJIiAApHOCTI» Oynu peanizoBaHi
O. Konrtom T1a E. [lropkreiiMoM B paMkax CTPYKTyp-
Horo QyHKIIOHaNi3My. BueHi oxapakrepusyBaiu 1ie
MOHSTTS, SIK 00’ EKTHBHI B3a€MO3B’ I3KH MIJK 0COOaMM
Ta B3a€MO3AJICKHICTh NMEBHUX COLIAJIbHUX TPyH YU
kinacis. I. Mig po3BHBaB ifie10 Koomneparlii B KOHTEKCT1
COJIJApPHOCTI, YIOCKOHAIMBIIHN i MOTISAN BIACHOIO
KOHIICTIIIIEI0 y3arajJbHEHOTO 1HIIor0. BiH BBaXaB, 1110
COJIITAPHICTh € Oe3MepepBHUM JiajJOrOM MiX Biac-
HAM «S1» iHAMBima Ta y3arambHeHUM «IHTIHIMY [7].
[lopsin i3 ¢deHOMEHOM COJNiapHOCTI BUHUKAE
MOHATTA MIXKIIOKOJIIHHEBOT CONiJapHOCTI, 110 300pa-
KYETbCS SIK MPOSIB AOBIPU MiXK MpeACTaBHHUKAMU
PI3HUX TOKOJIiHB, IO € HACIHIJKOM i/Iel Ta colialb-
HUX IPOIIECIB, 3aJI€KaTh BiJl TAKMX (aKTOPiB, K BIK,
CTaTh, KyJIETypa, €THIYHE TOXOIKEHHS, COIliaabHO-
€KOHOMIYHHUI CTaTyc, Pewiris, MiHHOCTI Ta CBiTO-
DIsIHI TepekoHaHHs. PeHOMEeH MiXreHepauiiHoi
CONiJapHOCTI HAaOyB MOMYJSPHOCTI 3aBASKH AOCIHi-
JOKCHHSIM BIKOBMX Ta MIDKICHEpAI[ifHUX B3a€MHUH
y CHIA. Taxk, P. E. Po6eprtc Ta B. JI. Bearrcon Bu3Ha-
YalOTh COJITApHICTH TOKOJIHBb dYepe3 BiAMIHHOCTI
mecT BUMIpiB [8]: pesynbratMBHHN (eMOIiitHI
3B’S13KH); KOHCEHCYaJIbHUH (Y3rOIKEHICTh L[iHHOC-
Tel 1 yCTaHOBOK); (DYyHKIIOHAJIbHUH (11a0JIOHU CIILTh-
HOTO BUKOPHCTAHHS pecypciB Ta 00MiHY); acOIiaTHUB-
HAN (YacTOTa KOHTAaKTy MK OaThbKOM 1 JUTHHOIO);
CTPYKTYPHHI (MOXIJIMBOCTI JUTII OOMiHY Ta OB’ s13aHa
3 nuM reorpadidHa OMU3BKICTh WIEHIB cim’1); HOp-
MaTUBHUH (CHJIa MPUXWIBHOCTI 10 CIMEHHUX poiei
1 mo4yTTsi 0OOB’s3Ky). Y KOHTEKCTi JiTeparypHOl
TePOHTOJIOTIi, MOIETh «COJIAAPHICTE» IEMOHCTPYE
B3a€EMOJIi MK TIOKONIHHIMH, ¢ KOHQIIKTH MiX
CTapIIMMHM 1 MOJIOALIMMHU IEPCOHAXaMU BHPIMIy-
IOTBCSI Yepe3 eMIIaTiio, po3MOBY Ta cHiBopaiio [9].
I[ocTranoBka 3aBaanHHs. MeToro CTarTi € H0Ci-
JDKEHHS MOJENi MiKreHepamiiHoi —coJizapHOCTi
B IMarojorivyHOMY AacHeKkTi Ha Marepiaji poMaHy
E. T'imbepr «Committed» Ta aHamiz crenudiku
ABTOPCHKOI pernpe3eHTaii B3aeMOii MiXK MOKOJIiH-
HSIMH Y XyAO)KHBOMY TEKCTi.
TeopeTnko-meTonosoriuna 6a3a. i1 BUBUCHH
MiKreHepamiiHoi conmigapHocTti y pomani E. ['inbept
«Committed» obpaHo TIpaIri COIioIOTii Ta TICHXOJI0-
il [2; 3; 4; 5; 6; 7; 8], AKi TO3BONIAIOTH TIHOIIE pO3-
KPHUTHU NPUCYTHICTB [BOTO SBUILA Y XyI0KHbOMY TEK-
cTi. JIns BUOKpEeMIICHHSI MIXKITOKOTIHHEBOTO JTiaJIOTy
y 3aKkpoi iMaroJjorii Bukopucrano mpami JI. despa,
M. bioka, 3. Amniesoi, 1. HammBaiika [10; 11; 12; 13],
10 JTO3BOJISIE MOCHIIUTH 00pa3u Pi3HUX KyJIBTYp Ta

BKa3y€ Ha KOJICKTMBHE, HApOJHE Ta HAalliOHAJIbHE CBi-
TOCIPUHHATTA. 3 OIISAY Ha OCOOMMBOCTI KIHOYOT
Jitepatypu oOpaHO TeHAEpHY KpUTHKY [14; 15; 16].
Jus  anamizy coerudikd aBTOPCHKOI  TEKCTOBOT
penpe3eHTallii B3aeMoii MK TTOKOJIIHHIMHU BHKO-
PUCTaHO KyJIBTYPHO-ICTOPUYHUHN, KOMITAPaTUBHUI
1 TUOJOTIYHUI METOIH.

Bukiaax ocHOBHOro marepiaiay. Y Iitepary-
po3HaBcTBi TBopuicTh Enizaber ['inbGept € mpenme-
TOM JIOCII/DKEHb CydacHHUX HaykoBIiB [14; 15; 16].
E. [{uxoBchKa 3ayBaxkye, IO y TBOPUOCTI aMEpHUKaH-
ChbKOT TTHCHMEHHUIII HassBHA prica aBToOiorpadivHo-
CTi, TIi3HAHHS caMOro cede Ta BIacHOi Cy0 €KTHOCTI
yepe3 MaHApIBKA Ta JOCTIDKEHHsS CBIiTY, pi3HUX
KynbTyp. [1ogopok [isi KOXKHOT JIFOAMHU 3 JIaBHIX
yaciB Oyma HaflkpamuM crocoOoM BiHATH cebe uu
3HAWTH BiIMOBI I HA MUTAHHSA, SIKI TYpOYIOTh JIFOMUHY
B IHIINIA KYIBTYpi, cepel IHIIUX JIIOAEH Ta HOBHUX
¢inocodcpkux imed, HMpUUOMYy Yy CepenHbOBIUUi
¢iznyHa TOMOpPOX MNPHUPIBHIOBATACH A0 TYXOBHOT
[15, c. 312]. [lomatucs B mogopox, mo0 3HAHTH Bij-
TOBIJIi HA CKJIAJIHI TUTaHHS, IEPEOCMICIIUTH J11aJIoT
MK TTOKOJIIHHSMH Ta BiTHAWTH cebe — came Ipo IIe
posnoBinae kaura Exizader ['inbeptr «Committed».

Poman Emizaber [inbepr «Committed» Bin-
HOCATh 10 >KaHpy ik nit. Lle HeBuramana icro-
pis, a PO3MOBib, KA TOEIHYE OCOOUCTI PO3TYyMHU
ABTOPKH 3 ICTOPUYHUMH, KYIGTYPHHUMH Ta COIialb-
HUMU JOCIiIKEHHSAME Ha TeMmy nuro0y. Came 3aB-
JSIKU CAaMOBHPAKCHHIO TA CaMONPE3EHTallii aBTOPKU
3MIIACHIOIOTBCS PETPOCIICKTUBHUM OMHUC ii KUTTS.
Bepo6auizariis 10CBiTy, €MOIIiii, TIEPEKUBAHb 1 PO3/Y-
MIB HaJ| PI3HUMH TOMISIMH OCOOMCTOTO Ta CYCIiIb-
HOTO XapakTepy IiJ dYac TMOMOPOXKi BiII3epKaIIiOe
MDKreHepaninauil giamor. s Toro mob gocimianTi
MOJIENIb MI>KT'€HEepaIliifHO1 coitapHoCTi Ta ii PyHKITi-
oHyBaHHS y ctoxkeTi pomany E. ['inbept «Committed»
3 OISy Ha MiXKKYJIBTYpHY KOMYHIKaIlil0, MU PO3-
IJISTHEMO TBip Y TPHOX MapaMeTpax: HapaToJIOTYHUH,
aBToOiorpadiuyHuii Ta IHTEPAaKTHBHUH.

Haparonoriuauii piBeHb peanizyeTbcs uepes
TOMOJIIETeTUYHY OTOBiAb Y POMaHi, A€ BinOyBa€eTbCs
Mpe3eHTallisl BIacHOro «SI» Ta € B3aeMO3B’A30K
y Yaci MIX aBTOPKOIO Ta ONMCYBaHUMH MepCOHa-
KaM# 1 KyJIbTypaMH, 30KpeMa TOJIOBHOIO TepOTHEI0
[17, c. 8]. MipkyBaHHSI TIpO TUTIO0, JOCBIA Pi3HUX
KyJBTYp 1 4aciB, Mpo IO camMa aBTOPKA HAroJioIlye
y cnoBi jo uurtaviB: «For a multitude of personal
reasons, then, the book that I needed to write was
exactly this book — another memoir (with extra
socio-historical bonus sections!) about my efforts
to make peace with the complicated institution of
marriagey [18]. Y OGinpmocti miaioriB (He TiUTBKH
i3 co0or, ajie ¥ IHIIMMU JIFOABMHU) MHUCHMEHHHUIIS
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BUCTYIIa€ B POJI YUCHUII], TOMUTINBOI i TPOXU MPH-
menenkyBaroi. Bona i cama ceGe y BHYTpIIIHIX fia-
yorax HazwBae «foolish»: «And my naivete, not for
the first time in my life, I'm afraid, struck me across
the face like a wet slap: Why had I been so foolish
as to imagine that we could get away with living
our lives as we pleased forever?y [18]. IlepeBaxxHo
y pomanax E. ['inbepT BUKOPHCTOBY€E PUHOM OUYI-
HEHHS TOJIOBHOI repoiHi [ 16, c. 204]. Tak € i B pomani
«Committed», ne nucbMeHHUL Ha3uBae cede «JIi3»,
criocTepiraroun 3a coboro HiOu 300Ky: «Strike Two
against Liz and her much older, Catholic-born, South
American businessman sweethearty [18]. Yce e
TorHOIIoE 00pa3 1 pO3MIUPIOE MEXKI KOHIIETITiT MaH-
npisaoro Qimocoda. Taka cBoOOIA TAKOK TIPOSBIIS-
€Thcs Y (hopMi camomapoii, MOeTHY0YHN CepHO3HUIMA
1 PO3BaXUIMBI MiOXOAU 10 PO3MIALY (illocopChbKUX
npo0JeM, 30KpeMa B KOHTEKCTI EK3UCTEHIIIHHOIO
camoBu3Ha4deHHA [16, c. 205]. BianmosigHo, y TBOpI
«Committed» aBTOpKa BHCTyIIa€ OIOBigadeM Ta
repoinero. CBiTonsIHI pedrekcii TMChbMEeHHUIT, il
MIOCTI¥HI PO3AYMH MPO NUTOO SK COLliaTbHHUIA 1HCTH-
TYT, TIOPiBHSHHA 31 NUTIOOHUMH TPAJULISIMHU PiI3HUX
HapOJIiB Ta IMOTIePeTHIX MOKOJIHb IMiATBEPIIKYE HASB-
HICTh TIPOIECIB MiKTEHEpaIiitHOl Ta MDKKYIBTYPHOL
KOMYHIKAIlil y XyJT0)KHbOMY TEKCTI.

VY pomani E. ['inbept enemenTH conigapHOCTI SK
MDKIOKOJIIHHEBOTO JIiaJIOTy PErpe3eHTYIOThCS Yepes
CIIIKyBaHHS MK TIEpCOHa)KaMH, MOKOJIHHAMH Pi3-
HHAX HapOiB, IO JOMOMAarae YuTadyaM BiIKPHUTH
IOCBiTy, TTOOYT 1 KynpTypu iHIMMX. Tak y pomasi
MIPOCTYyTIae iHTepaKTUBHUHN piBeHb. [lig yac manapi-
BOK MUCbMEHHHMLISI HAMAaraeTbCsl OCATHYTH MPOCTIp,
HAIIOBHEHUH KyJIBTYpHUMH KojaMu. BoHa He mpo-
CTO XOue MPOYMUTATU Horo, ane i 3po3yMiTH, 1 mpH-
WHATH OlbIne iH(pOopMalii, 0 MPUXOBaHa B CTOCYH-
KaxX MK MOKOJHHAMH. [0 TpHKIiIamy, BOHAa OMHUCYE
nuo0 'y Hapomi XoMmoHT: «My friend the Hmong
grandmother had never been taught to expect that
her husband s job was to make her abundantly happy.
She had never been taught to expect that her task on
earth was to become abundantly happy in the first
place...By contrast, I had always been taught that the
pursuit of happiness was my natural (even national)
birthright. It is the emotional trademark of my culture
to seek happiness...» [18]. TyT nmopiBHsIHO ABa pi3Hi
HiAXOAW N0 ILIH00Y: TPaAWIiHHUNA, TpUTaMaHHHMA
HapOJOBI XMOHT, 1 CYJacCHHWH 3aXiMHUHA IMIXid, 110
30CEepPEKYETECS HA IOUIYKY OCOOHMCTOTO INACTS
Ta POMAHTUYHOTO KOXaHHs. ABTOpPKa BH3HAE, IO ii
nepunii NUTI00 He BUMPaBIaB BEJIMKHUX CIIOAIBaHb Ta
BOHA He oTpuMasa OaxkaHoro mactsi. Tak, 3aBUIIeH]
OYIKYBaHHS MOXYTh MPHU3BECTH [0 PO3YapyBaHb,
KOJIA peasbHICTh MITI00Y HE BiATIOBima€E imeanizona-

HUM YSBJICHHSM. 3aBISKH BIUIMBY 1HIIOI KyJIBTYypH
y CBIZIOMOCTI aBTOPKH BiI0OyBa€ThCsI 3ITKHEHHS BJIAC-
HOTO 1 Yy>KOro JIOCBify, o 30aradye ii BHYTPIIIHIO
CBITONISIIHY CHCTEMY OpIEHTHPIB 1 CIpHsE TINO-
IOMY CaMOYCBiJJOMJICHHIO Ta PO3YMIiHHIO HAaBKO-
JIUTITHBOTO CBITY.

[MucemeHHHI TIMOOKO aHAN3y€e CyCIHiTbHUHA
HAapoIy XMOHI, B SKOMY HasiBHI O3HAKH MIKITOKiH-
HEBOI CONIIapHICTh, a caMme ii MparMaTHYHOCTI:
«Watching the Hmong women interact with each
other, I got to wondering whether the evolution of the
ever smaller and ever more nuclear Western family
has put a particular strain on modern marriages.
In Hmong society, for instance, men and women don t
spend all that much time togethery», «Hmong women,
instead, get a lot of that emotional nourishment and
support from other women-from sisters, aunties,
mothers, grandmothers. A Hmong woman has many
voices in her life, many opinions and emotional
buttresses surrounding her at all times» [18].
[lepeBaskHO TparMaTW4Ha CONIJAPHICTH BHUpPaKEHA
yepe3 CHCTEMY MIATPUMKH, SKa ICHY€ B CIIJIBHOTI
KIHOK ITHOTO Hapomy. JKiHKH OTPUMYIOTH €MOIIHHY
«TIOXKUBY» Ta MIATPUMKY BiJI CBOIX POJHYOK — CECTEP,
TITOK, MaTepiB 1 6a0ych. BAM3bKICTH MOKOiHBL CTBO-
PrO€ MIIHUH 3B’ 30K, IO MiICHITFOE MKIeHEepaIiiiHy
coxiiapHicTb. B3aeM0ooOMiH pecypcaMu, miaATpUMKa
Ta JIOTIOMOTA 3a NMPUHIIMIIOM «JaBaTH-OpaTuy JIOTo-
Marae 30epirat cTabiTbHICTh 1 eMOIIHHY piBHOBATY,
TpajauIlii Ta KylIeTypy y Hapomi [8].

MiXKyIbTYpHa KOMYHIKaLlisl y POMaHi € JKepe-
JIOM BiAMOBiAeH Ha muTaHHs. [luchMeHHHMIS, Mip-
KyIO4d Tpo U0, iHTerpye iHdopmalito, o
MICTUTBCS B KYJIBTYPHOMY TIPOCTOpI IHIITMX MIiCT
1 kpail. Tak okpeme Miciie y poMaHi BiiBeZIeHO icTopii
o0y onHiel 3 HapopHoctei Jlaocy. PosmoBmstoun
3 MICIIEBUM JKHUTEJIEM, MUCbMEHHHLS BiIKpUBAE IS
cebe 0araroBiKOBI TpaaMIlii IIbOTO PETIOHY: «... &
wedding is the most important event in a Laotian
person’s life. Only birth and death come close for
momentousness, and sometimes its hard to plan
parties around them. Therefore a wedding is always a
huge occasion» [18]. 3a ixHIM 3BHYAEM, TTApa 3aIpo-
urye 6arato roctei, a Ti MOXYTh IIle 3alpOIIyBaTh
YU MIPUBOIUTH TOCTEH, 1 KOKHHUH 3 HUX JTapy€e MOJIO-
nit mapi rpommi. [licns ypouncrocrelr Monmona mapa
nepepaxoBye cBiii OromkeT. OHAK BeCUThHI TpoIi —
IIe HEe 30BCIM IMONApyHOK, II¢ MalOyTHI MO3UKU Ha
pi3HI CyMH, IO NEPEXOIATh BiJl OJHIET POAMHU JIO
iHmoi: «This entire social contract was built on the
collective understanding that, as a young bride and
groom, your wedding money doesn t belong to you, it
belongs to the community, and the community must
be paid back. With interest. To a certain extent, this
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means that your marriage doesn t entirely belong to
you, either; it also belongs to the community, which
will be expecting a dividend out of your union. Your
marriage, in effect, becomes a business in which
everyone around you owns a literal share» [18].
Tyt GaunMo, 10 HE MEHII BaXKJIUBOIO € COJimap-
HICTh MIXK TIOKOJTIHHSIMH Ha PiBHI TPOMaIH, A€ MUTI00
BHICTYIIAE HE JIUIIE K MPUBATHUI CO03, a ¥ SIK COIIi-
aNbHUI KOHTPAKT, B SIKOMYy IpOMajia Ma€ aKTUBHY
poib. Lle cTBOpIO€ BiquyTTs COMINAPHOCTI MIXK IOKO-
JIHHSMH Ta POIAMHAMU, MiJKPECIIOIOYN BaXKIIUBICTh
CHUIBHUX I[IHHOCTEH 1 3000B’si3aHb Y CYCIIJILCTBI.

SKIO y MOAPYKKS BUHUKAIOTH TPYAHOI, TO
y JTAOCIIiB € CIIOCcO0M X BUpilIeHHS. «First of all, the
wife in the troubled marriage is encouraged to keep
peace by bending to her husband's will as much as
possibley; «The second level of intervention, then,
is to bring in the parents of both the husband and
the wife to see if they can fix the domestic problems.
The parents will have a conference with the couple,
and with each other, and everyone will try as a
family to work things out», «lf parental supervision
is unsuccessful, the couple moves on to the third
stage of intervention. Now they must go before the
village organization of elders — the same people who
married them in the first place. The elders will take
up the problem in a public council meeting» [18].
CounijapHIiCTh MOKOJNIHb TPAIUINIHO 3aKiIajecHa
B MOJZIETI COIialIbHOTO B3a€MO3B’SI3KY Ta CTOCYHKIB
MDK PI3HUMH BIKOBHMH TPYIaMmH, SIKI OXOILTIOIOTH
IBa piBHI: TpoMaaa Ta pomuHa. ToMy y BHNAAKY
KOH(IIKTIB y NUTI00ax JIAOCIIiB, CIIOYaTKy ONHM3bKa
POIMHA HAMaraeThCsl BPSATYBATH CiM 10, TIOTIM BXKE
Ie TIPaBO MEPEXOAUTH JIO Lol rpoMaau. Y paMKax
COLIIAILHOTO MIIXOJy caMe rpoMaja po3TIsIaEThCs
SIK TOJIOBHA CIIOJTyYHA JIaHKa MiX MIKpO- Ta MaKpo-
PIBHSIMH, Ta € CYTTEBHM EIIEMEHTOM JUIS BCTAHOB-
JICHHsI Ta KYyJBTHBYBaHHsS comimapHocTi. B. ®makep
3ayBaXKy€, 110 KOHIIEMI[iS B3a€EMOOOMIHY, JIOTIOMOTH
Ta MATPUMKH cama Mo co0l BUMarae coJiapHOCTi,
OCKIJIBKY TaK BHSBJISIOTHCS Ti, XTO MalOTh IPOOIeMH
y XKHUTTi, TOMy TPOMaJia, IK y BUTIAIKy JIA0CIIiB, HaMa-
TaeThCS JTOMMOMOTTH iHAMBixam [19].

Y naBHI Yacu cmiBmpamnsd MiX TOKOJiHHAMH
Oyna OCHOBHMM CHOCOOOM B3a€MOJIOIIOMOTH, OCHO-
BOIO COJIJApHOCTI MK TOKOJIHHAMH. 30Kpema
l'inebept 3ramye mpo uwmobm y CepenHboBiudi:
«But marriage in the Middle Ages was certainly
the safest and smoothest means of passing wealth,
livestock, heirs, or property from one generation
to the next. Great wealthy families stabilized their
fortunes through marriages much the same way that
great multinational corporations today stabilize their
fortunes through careful mergers and acquisitions.

(Great wealthy families back then essentially were
great multinational corporations)» [18]. Xoua akiieH-
TYIOTBCSI TYT E€KOHOMIUHI acrleKTH, BCe X ILII00
NPUYETHHUH 10 CTBOPEHHS COLIaIbHUX 3B SI3KIB MiX
pomuHamH. Lle TakoX MPU3BOANIIO 0 PO3BHUTKY Mij-
TPUMKH, 1€ Pi3HI TMOKOIIHHS POAWHH JOITOMArarTh
OJTHA OJTHIN Y JOCATHEHHI CBOIX ITIEH.

ABTOpKa MOPIBHIOE CUCTEMY L[IHHOCTEH aMepH-
KaHIlB Ta IHIMUX HapouiB: «No wonder we’re so
confused. No wonder Americans get married more
often, and get divorced more often, than any other
people in any other nation on earth. We keep ping-
ponging back and forth between two rival views of
love» [18]. Bona migkpeciroe, Mo Taka HOBEIiHKa
CBIJJUHUTH NIPO IIBUIKY E€BOJIOLIIO YSIBIEHB PO CTO-
CYHKH Ta POMAaHTHKY, I[0 BIUIMBA€ HA TXHIO 3]aT-
HicTh (hopMyBaTH cTaOUTBbHI TapTHEpCTBA. [le Takoxk
BitoOpaxkae KyJlbTypHI 3MiHH, NI€¢ 1HIUBIiIyaJIbHI
NparHeHHs 1 MOLIYK INACTS CTalTh AOMiHYIOUHMHU
y OpUAHATTI pillleHb OO0 HUTIO0IB Ta pO3IyYeHb
aMEPHUKaHIIIB.

Y pomaHi 03HaKH MiXKT'€HEpaIiifHOT COMTiTapHOCTI
MIPOSIBIISIETHCS Y B3AEMOIIi OMTOBIAAYKH 1 11 YOJIOBiKa
®erine. PizHUI Y Billl, KyJIBTYPHI BIAMIHHOCTi Ta JHA-
MiKH IXHIX CTOCYHKIB IiIKPECIIOE HASBHICTH MIKITO-
KOJIHHEBOTO [[iaJIOTy B iMarojoriyHOMY acleKTi:

(1) «Felipe is a kind, affectionate Brazilian
gentleman, seventeen years my senior, whom I'd met
on another journey (an actual planned journey) that
1'd taken around the world a few years earlier in an
effort to mend a severely broken heart» [18, c. 8],

(2) «On the subject of compatibility, I often
wonder sometimes, too, if maybe those seventeen
years that separate me from Felipe work to our
advantage. He always insists that he'’s a far better
partner to me now than he ever could have been to
anybody twenty years ago, and I certainly appreciate
(and need) his maturity. Or maybe we're just extra
careful with each other because the age difference
stands as a reminder of our relationship’s innate
mortality. Felipe is already in his midfifties; I'm not
going to have him forever, and I dont want to waste
the years that I do have him locked in strife» [18].

VY miomuHi MiXXreHepamiifHoi comigapHoCTi 3pi-
micte Derine, K CTapIIOTO MMapTHEpa, 3abe3medye
EMOIIIiHY MIATPUMKY 1 CTaOLIBHICTh Yy IXHIX CTO-
cyHkax. Lle BimoOpaxae ifiero mpo nepenady A0CBiLy
Ta 3HaHb OJHE OXHOMY. Y LIbOMY BHIIQJIKy 3pLIiCTh
®dertine cpuiMaeThCs AK IIHHICTD, IO CIPUSIE 3MIlI-
HEHHIO IXHIX CTOCYHKIB.

V crocynkax Mk @emine Ta JIi3 moMiTHI 3MiHA
TeHnepHux poneit: «He cooked; I took care of the
lawn; every once in a while one of us would fire
up the vacuum cleaner. We worked well together
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in a home, dividing our daily chores without strife.
We felt ambitious and productive and optimistic.
Life was nice» [18]. BzaemHuit moxminm 000B’s3KiB
Ta CHIiBIpAIld B IOMAIIHIX CIIpaBax BKa3ylOTh Ha Te,
o o0uBa mapTHEPH aKTHBHO 3alydeHi B moOyTOBi
CIpaBH, HE3AJIC)KHO BiJl TPAAULIIHHUX CTCPECOTHIIIB.
e mMoxxe cBimYUTH TPO PIBHOMPABHICTH Y CTOCYH-
Kax, J¢ KO)KEH Ma€ MOKJIMBICTh BHOCHUTH CBIl BKJIaz
1 BiqayBaru ceOe BaXKIIMBUM Y CITUTEHOMY JKUTTI.
[IpukmeTHO, 1m0 CiMeiiHE KUTTA Mae BUpiILAIbHE
3HAYEHHs I PO3BUTKY MiKIeHepauiiHoi coiigap-
HOCTI, OCKUJIbKH BOHO € LIEHTPOM, i€ JFOAU OTPUMY-
FOTh OCOOMCTHH IOCBIJ BIJHOCHH MK ITOKOJIHHSIMH,
I1I0 JIO3BOJISIE PO3BUBATH B3a€MOPO3YMIHHS Y TTOAJIb-
oMy KUTTi. B oiHOMY 3 parMeHTiB poMaHy HAETHCS
npo BiaBianHU Monoaoi mapu 3 Jlyanrnxabanry — Keo
ta Hoi. Bonu >xunu y 6inHocri, ognak JIi3 Oyna Bpa-
KeHa IXHIMH TeIUTMMH CTOCYHKAaMH, IX IIOBaroto
OITHE J0 OIHOTO, IO Haramajao mpo moiod ii 6adyci
Ta Jigycs.. ABTOpKa mpurajye mianor 3 6adycero Mo,
PO3MHUTYIOYM TIPO HaHKpamuii MOMEHT y 1i IDIro0i:
«The happiest time in my life were those first few years
of marriage to your grandfather, when we were living
together on the Olson family farm» [18]. Bignosiap
BI/IBEpPTO IMBYE, TOMY IIMCHMEHHHUILI IPOIOBKYE aHa-
Ji3yBaru ix cTocyHKu: «Why was Maude so happy in
19362 She was happy for the same reason that Noi
was happy in 2006 — because she knew that she was
indispensable to somebody else’s life. She was happy
because she had a partner, and because they were
building something together, and because she believed
deeply in what they were building, and because it
amazed her to be included in such an undertaking»
[18]. Tyt Bke mpocTymnae HOPiBHIHHS Mapu 3 MUHY-
JIOTO CTONITTS Ta cy4acHoi cim’i. Sk Mon, Tak i Host
BiJIyBaJIM IIACTS Yepe3 CBOi CTOCYHKH, OOWABI MMOTy-
BaM cebe He3aMIHHUMH JUIS CBOIX IapTHEPIB Ta
HACOJIO/DKYBAINCS TPOLECOM CHUIBHOI MOOYIOBH
POIMHHUX BiHOCHH. ABTOpKa BHBOIHTH i€IO0, IO
IacTs Bil CTOCYHKIB MOKe OyTH YHiBepCaIbHUM

y pi3HI 9acH, TTOKOJIIHHS Ta KYJIBETYPH, SKIIO CTOCYHKH
IPYHTYIOTHCS HA B3a€MHIM MIATPUMIL, CONiTapHOCTI
Ta Bipi OAWH B OTHOTO.

EneMeHTH COMIIApHOCTI BiAYyTHI B Jiajio3l Mix
OMOBIa4YKoI0 Ta ii 0alycero: «But will you...?» She
trailed off. I didn t finish the sentence for her. I knew
what she was digging for, but at that point in my life
1 still had no intention of ever getting married again,
so 1 said nothing, hoping the moment would pass.
After a bit of silence, she tried again. «Are the two of
you planning to have...? «Again, I didn't supply the
answer. I wasn 't trying to be rude or coy. It s just that
1 knew [ was not going to be having any babies, and
Ireally didn t want to disappoint her» [18]. 3naerbcs,
mo 0alycs Hamoysirae Ha MPONOBXKEHI POy, TOMY
Jli3 HaMaraerbcss MHUPHO BiACTOSTH CBOI KOPIOHHU
Ta OadeHHS MaWOyTHHOTO, aje HacmpaBmi 06alycs
neperMaeTbest Kap’ eporo oHyuku: «My grandmother
threw up her hands and said, «Oh, I might as well
ask you outright! Now that you 've met this nice man,
you aren't going to get married and have children
and stop writing books, are you?» [18]. ba0ycs Mon
He HaB’513y€ CBOI MPUHIIUITY BHYYIII, aJie IEMOHCTPYE
TypOOTYy Ta pO3yMiHHS 30€peXEeHHS Ba)JIMBOCTI
Kap’€pHOTO 3pOCTAHHS [Tl OHYYKH.

BucnoBku. Y pomani «Committed» E. I'inGepr
CIOCTEPIraeMO HasBHICTH MOJEIi MiKIeHepaliiHo1
COJIIJITAPHOCTI B iIMaJIOT1YHOMY aCIeKTi, 0 TPOSIBIIS-
€THCS Ha TAKWUX PIBHAX: HAPATOJIOTIYHUHN, TIEPCOHAXK-
HUl, iHTepakTHBHUNA. OTIOBIb € NMEHTPATHHOIO IS
PO3YMIHHSI Ta OCSATHEHHS MiXXTeHepaIliiHoi coigap-
HOCTI 4epe3 MaHAPIBKY Ta MDKKYJIBTYPHY KOMYHi-
Kaiito. B3zaemosist 3 pi3HUMHU TIOKOJIIHHSIMH 1 Hapo-
JlaMH{ BiTKpUBAa€ TePOiHi HOBE OAYCHHS Ta PO3YMIHHSA
IHCTUTYMII TUTFO0Y, BYMTH PO3YMITH IHIIHX Ta PO3-
IIMPIOE He TUTBKHU ii JOCBiM, ane W JOCBix YMTadiB.
OTxe, y pOMaHi BiITBOPEHO HE TLIBKH OCOOHUCTICHI
TIepeUBaHHS Ta pediekcii, ane i B3a€MOBITHOCHUHH
MiX TIOKOJIHHSIMM Y KOHLEHIIT COiIapHOCTI Yepes
OageHHs «IHIIOTO.
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